
1911 EXTENDED AMBIDEXTROUS THUMB SAFETY - BLUED
AMBIDEXTROUS SAFETY

Blued Or Stainless; Elegant, Classy; Works With Either Hand;The Choice Of
Professional Shooters & Pistolsmiths

Gracefully curved, grooved, extended safety for the 1911 and its copies makes
this fine gun even better. Left and right handers benefit from the extra length - it's
easier to find and release - while the ambidextrous feature makes "weak hand"
shooting simpler. Beautifully contoured and finished, a first class addition to any
1911. Slightly oversized sear stud allows precise gunsmith fitting.

Attributes

Name: BLUED AMBIDEXTROUS SAFETY
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965602045
Mfr. No.: 192B
Finish: Blued
Hand: Ambidextrous
Make: 1911
Model: Officers,Commander,Government
Style: Extended
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 122mm
UPC: 874218000431

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die 1911 Extended
Ambidextrous Thumb Safety von Wilson Combat

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety von Wilson Combat entschieden
haben. Diese elegante und funktionale Sicherung wurde entwickelt, um die Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit
Ihrer 1911Waffe zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen sicheren und
effektiven Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass die Sicherung ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie die Waffe niemals ohne die richtige Schulung und Anleitung.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktionalität der Sicherung.
Bewahren Sie die Waffe und Zubehör außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder Wartung beginnen.
Verwenden Sie die Sicherung nur für die vorgesehenen Modelle: Government, Commander und Officers.
Achten Sie darauf, dass die Sicherung während des Gebrauchs nicht blockiert wird.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität der Sicherung, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktioniert.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Funktionsstörungen wenden Sie sich an einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Sicherung

Entfernen Sie die Waffe aus dem Holster und stellen Sie sicher, dass sie entladen ist.
Entfernen Sie die alte Sicherung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie die neue 1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety an der vorgesehenen Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass die Sicherung richtig und fest sitzt.
Testen Sie die Funktion der Sicherung, bevor Sie die Waffe wieder verwenden.

Verwendung der Sicherung

Aktivieren Sie die Sicherung, indem Sie den Hebel nach oben drücken, wenn Sie die Waffe nicht
verwenden.
Deaktivieren Sie die Sicherung, indem Sie den Hebel nach unten drücken, bevor Sie abdrücken.
Üben Sie den Wechsel zwischen der linken und rechten Hand, um die beidhändige Funktion zu nutzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halten Sie alle Teile der Waffe von Kindern und Haustieren fern, bis sie ordnungsgemäß entsorgt sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Anwendung wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder einen qualifizierten Büchsenmacher. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zur Waffe und
der Sicherung bereithalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Waffe und die ordnungsgemäße Verwendung der Sicherung von größter
Bedeutung sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety. This product is designed to enhance the
functionality of your 1911 firearm while ensuring safe operation for both left and righthanded users. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of your safety device.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the thumb safety.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store the firearm and safety device in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the thumb safety for wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the thumb safety is properly installed before using the firearm.
Do not attempt to modify or alter the thumb safety.
Use only compatible models: Government, Commander, and Officers versions of the 1911.
Be aware of the ambidextrous feature; practice using the safety with both hands to ensure proficiency.
Avoid using excessive force when engaging or disengaging the safety.
If the safety does not operate smoothly, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Existing Safety:

Use appropriate tools to remove the existing thumb safety.
Carefully follow the manufacturer's instructions for disassembly.

Install the New Thumb Safety:
Align the new thumb safety with the sear stud.
Gently insert the safety into the designated area, ensuring a snug fit.
Check for proper alignment and function.

Test the Safety:
Engage and disengage the thumb safety several times to ensure smooth operation.
Confirm that the safety positively engages and disengages without resistance.

Usage

To engage the safety, push the thumb safety upwards until it clicks into place.
To disengage the safety, push the thumb safety downwards with your thumb.
Always ensure the safety is engaged when the firearm is not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the thumb safety in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety, please consult your local
authorized dealer or a qualified gunsmith. Ensure you have your product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Extended Ambidextrous
Thumb Safety. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm ownership.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la seguridad extendida ambidiestra para el 1911 de Wilson Combat. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la seguridad y la funcionalidad de su pistola, beneficiando tanto a diestros como a zurdos.
Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad del producto, precauciones específicas y
instrucciones para su instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de instalar y utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si experimentas algún problema o tienes dudas sobre el uso del producto, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros:
El uso incorrecto de la seguridad puede causar disparos accidentales.
Un mal ajuste o instalación puede afectar la funcionalidad de la pistola.

Instrucciones para evitar peligros:
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o instalación.
No fuerces el mecanismo de la seguridad, ya que esto puede causar un mal funcionamiento.
Siempre verifica que la seguridad funcione correctamente antes de usar la pistola.

Advertencias específicas:
Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Si no estás familiarizado con el manejo de armas, busca la orientación de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Retira la seguridad antigua si es necesario.
Coloca la nueva seguridad en su lugar, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Usa el perno del disparador para un ajuste preciso. Si no estás seguro, consulta a un armero
profesional.
Verifica que la seguridad funcione correctamente antes de usar el arma.

Uso:

Para activar la seguridad, presiona el mecanismo con el dedo pulgar.
Para desactivar la seguridad, presiona el mecanismo nuevamente.
Practica el uso de la seguridad en un entorno seguro y controlado antes de usar la pistola en
situaciones de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte de la seguridad, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de productos
de armas.
Consulta a un profesional sobre la mejor manera de eliminar el producto de manera segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o asistencia técnica, por favor consulta con un profesional o
un armero capacitado.



Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Siempre maneja las armas con precaución y
responsabilidad.
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Guide de Sécurité pour la Sécurité Prolongée
Ambidextre Thumb Safety Wilson Combat

Introduction
Merci d'avoir choisi la sécurité prolongée ambidextre pour votre arme de poing 1911. Ce produit a été conçu pour
améliorer la sécurité et la maniabilité de votre arme. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant d'installer ou d'utiliser la sécurité.
Ne laissez jamais une arme chargée sans surveillance.
Gardez l'arme hors de portée des enfants et des personnes non formées.
Familiarisezvous avec le fonctionnement de la sécurité et de l'arme avant de l'utiliser.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que l'installation est effectuée par un armurier qualifié pour éviter tout
dysfonctionnement.
Utilisation :

Utilisez la sécurité pour empêcher le tir accidentel lorsque l'arme n'est pas en service.
Entraînezvous à utiliser la sécurité dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans des conditions
réelles.

Inspection : Vérifiez régulièrement l'état de la sécurité pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Manutention : Lorsque vous manipulez l'arme, assurezvous que la sécurité est engagée lorsque vous ne
tirez pas.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez la sécurité d'origine de votre 1911 en suivant les instructions du fabricant.
Installez la sécurité prolongée ambidextre en veillant à ce qu'elle soit correctement alignée.
Vérifiez que le goujon de détente est bien ajusté pour un fonctionnement précis.
Faites tester l'installation par un armurier qualifié.

Utilisation :

Pour engager la sécurité, poussez le levier vers le haut jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
Pour désengager la sécurité, poussez le levier vers le bas.
Pratiquez le mouvement de désengagement avec votre main dominante et votre main faible pour vous
familiariser avec la fonctionnalité ambidextre.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la sécurité prolongée dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser du produit, contactez un armurier ou un centre de
recyclage d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité prolongée ambidextre, veuillez consulter un armurier
qualifié ou un professionnel de la sécurité des armes à feu. Assurezvous de suivre les instructions et les
réglementations locales pour garantir une utilisation sécuritaire et responsable de votre arme.



Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sécuritaire et efficace de votre sécurité prolongée ambidextre Wilson Combat.
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Guida di Sicurezza per la Sicura Estesa Ambidestro
per 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto la Sicura Estesa Ambidestro per 1911 di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato per
migliorare la sicurezza e la funzionalità della tua pistola 1911. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere completamente il manuale d'uso prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare la sicura se presenta segni di danno o usura.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti la detenzione e l'uso delle armi da fuoco.
Utilizza la sicura solo con armi compatibili, come specificato nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la sicura sia completamente installata e funzionante prima di utilizzare l'arma.
Non forzare mai la sicura; in caso di difficoltà, contatta un gunsmith qualificato.
Assicurati che la sicura non interferisca con il funzionamento normale dell'arma.
Utilizza la sicura solo quando l'arma è scarica o in condizioni di sicurezza.
Non utilizzare la sicura come sostituto di una corretta formazione sulla sicurezza delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e seguire tutte le procedure di sicurezza.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e un perno di sgancio.

Installazione:

Rimuovi la vecchia sicura se presente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona la nuova sicura estesa nel suo alloggiamento.
Fissa la sicura utilizzando il perno di sgancio, assicurandoti che sia ben saldo.
Controlla che la sicura funzioni correttamente spostandola in posizione di attivazione e disattivazione.

Uso:

Per attivare la sicura, sposta l'interruttore in posizione "on".
Per disattivare la sicura, sposta l'interruttore in posizione "off".
Assicurati di esercitarti nell'uso della sicura in un ambiente sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le leggi locali riguardanti il riciclaggio e lo smaltimento dei materiali
metallici.
Non gettare la sicura estesa negli scarichi o nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un gunsmith qualificato. È
importante avere un contatto locale per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Sicura Estesa Ambidestro per
1911. La sicurezza deve sempre essere la tua priorità quando utilizzi armi da fuoco. Per ulteriori dettagli o
aggiornamenti sulla sicurezza, consulta le risorse disponibili e rimani informato sulle pratiche di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zabezpieczenia 1911
EXTENDED AMBIDEXTROUS THUMB SAFETY

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety od Wilson Combat. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa
zgodnych z Europejskim Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (GPSR). Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas obsługi broni.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób, które nie powinny mieć do niego
dostępu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem ewentualnych usterek lub uszkodzeń.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lub konserwacji.
Podczas używania zabezpieczenia, zawsze miej pewność, że jesteś w kontrolowanej i bezpiecznej okolicy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Używaj produktu tylko w połączeniu z odpowiednimi modelami broni, takimi jak Government, Commander,
Officers.
Zwróć uwagę na dodatkową długość zabezpieczenia, aby ułatwić jego odnalezienie i zwolnienie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zdejmij oryginalne zabezpieczenie z broni.
Zamontuj 1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj, czy zabezpieczenie działa prawidłowo przed użyciem broni.
Używaj dodatkowej długości zabezpieczenia, aby ułatwić jego zwolnienie zarówno dla strzelców
praworęcznych, jak i leworęcznych.
W przypadku problemów z użytkowaniem skontaktuj się z profesjonalnym rusznikarzem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami
w swoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania produktu.
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Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä turvavipu on suunniteltu
parantamaan käyttöäsi 1911pistoolissa ja sen kopioissa. Huolehdithan turvallisuudestasi ja tuotteen asianmukaisesta
käytöstä noudattamalla alla olevia ohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä turvavipua vain siihen tarkoitetussa aseessa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen turvavivun asennusta tai säätämistä.
Käytä turvavipua aina varovaisesti ja turvallisesti.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Harjoittele turvavivun käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista aseesta vanha turvavipu, jos sellainen on.
Asenna uusi turvavipu noudattaen valmistajan ohjeita.
Varmista, että turvavipu liikkuu sujuvasti ja lukittuu paikoilleen.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Käytä turvavipua ampumisen aikana varmistaaksesi turvallisen laukaisun.
Harjoittele turvavivun käyttöä säännöllisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jäteastiaan, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön 1911 Extended Ambidextrous Thumb
Safety tuotteelle. Muista aina olla varovainen aseiden kanssa ja harjoitella turvallisia käytäntöjä.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 EXTENDED
AMBIDEXTROUS THUMB SAFETY WILSON COMBAT

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Extended Ambidextrous Thumb Safety från Wilson Combat. Denna produkt är designad för
att förbättra säkerheten och användarvänligheten för din 1911pistol. Det är viktigt att följa säkerhetsanvisningarna
noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra oinvigda.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att säkerheten är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid säkerhetsanordningen när du hanterar vapnet.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller inte fungerar som den ska.
Var försiktig med att justera avtrycksstiftet för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Använd produkten endast på avsedda vapenmodeller (Government, Commander, Officers).

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Säkerställ att vapnet är avsäkrat och inte laddat.
Borttagning av gammal säkerhet: Följ tillverkarens anvisningar för att ta bort den gamla säkerheten.
Installation av ny säkerhet:

Placera den nya ambidextrösa säkerheten på vänster och höger sida av vapnet.
Använd lämpliga verktyg för att säkra säkerheten på plats.
Kontrollera att säkerheten fungerar korrekt genom att testa den i både vänster och högerläge.

Användning

För att aktivera säkerheten, tryck ner på den ambidextrösa säkerhetsanordningen med tummen.
För att frigöra säkerheten, tryck upp den med tummen på motsatt sida.
Kontrollera alltid att säkerheten är i rätt läge innan du hanterar vapnet.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial och eventuella delar som inte längre används på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsprodukten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en trygg och säker användning av din 1911 Extended
Ambidextrous Thumb Safety. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod na bezpečné používání prodloužené
ambidextrní pojistky 1911

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili prodlouženou ambidextrní pojistku 1911 od společnosti Wilson Combat. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil vaši zkušenost se střelnými zbraněmi a zajistil bezpečné používání. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání pojistky.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla zbraň vždy v bezpečném stavu, když ji nepoužíváte.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pojistka správně nainstalována a funkční.
Nikdy nezapomínejte, že zbraň je vždy nabitá, dokud ji neprozkoumáte.
Udržujte zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat pojistku, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se zbraní vždy používejte ochranu očí a sluchu.
Při střelbě s "slabou rukou" buďte obzvlášť opatrní, abyste se vyhnuli zraněním.
Pojistka je určena pouze pro modely 1911 a jejich kopie (Government, Commander, Officers).
Vždy se ujistěte, že máte dostatečné znalosti a dovednosti pro bezpečné ovládání zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pojistky:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Odstraňte starou pojistku, pokud je to nutné.
Umístěte novou pojistku na správné místo a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Otestujte pojistku, abyste se ujistili, že funguje správně.

Použití pojistky:

Při používání pojistky ji najděte a uvolněte pomocí palce.
Ujistěte se, že máte dobrý úchop zbraně při použití "slabé ruky".
V případě jakýchkoli potíží s použitím se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pojistky nebo jejích částí se ujistěte, že jsou odstraněny bezpečným způsobem.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné, a dodržujte místní předpisy o odpadech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si zbraň zodpovědně.


